
Naskenujte apošlite nám e-mail

na adresu: help@70mai.com
Naskenujte pre zobrazenie funkcií

produktu anajčastejších otázok.

Užívateľská príručka kpalubnej kamere 70mai 4K radu A810 Lite
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(UHS-3) alebo vyššie.

• Predvolený formát oddielu súborov na pamäťovej karte nemusí byť vsúlade s formátom podporovaným palubnou kamerou. Kedy
Pred prvým vložením pamäťovej karty ju prosím pred použitím naformátujte v palubnej kamere. Formátovaním pamäťovej karty sa zmažú všetky súbory na
karte. Predtým si prosím zálohujte dôležité dáta na iné zariadenie. • Pamäťová karta

sa môže po opakovaných cykloch prepisovania poškodiť alebo znehodnotiť, čo môže ovplyvniť jej schopnosť… ukladať 
video a obrazové súbory. Ak sa to stane, okamžite vymeňte pamäťovú kartu za novú.

• Používajte prosím vysoko kvalitnú pamäťovú kartu zakúpenú od renomovaného predajcu. Pamäťové karty nižšej kvality môžu mať problémy, napríklad 
skutočná rýchlosť čítania/zápisu nezodpovedá uvádzanej rýchlosti a skutočná kapacita úložiska nezodpovedá uvádzanej kapacite úložiska.

• Nenesieme zodpovednosť za stratu alebo poškodenie videí spôsobené použitím pamäťovej karty nízkej kvality. • 

Nevkladajte ani nevyberajte pamäťovú kartu, keď je palubná kamera zapnutá.

Bezpečnosť batérie • 

Toto zariadenie obsahuje gombíkovú batériu (lítium-kovovú batériu). NEROZBERAJTE, NERAZBERAJTE ani nevystavujte výrobok nadmernému

teplu, mohlo by dôjsť kvýbuchu. • Batériu

nemožno vybrať. NEPOKÚŠAJTE sa ju vymeniť ani opraviť. Pokiaľ je nutná výmena, nechajte ju vymeniť IBA odborníkom.
profesionál s rovnakým modelom.

• Nepoužívajte výrobok vextrémnych poveternostných podmienkach. Príliš nízke alebo príliš vysoké teploty môžu spôsobiť výbuch batérie alebo únik 
horľavého plynu či kvapaliny.

• Kameru zlikvidujte v súlade so všetkými miestnymi anárodnými predpismi olikvidácii elektronického odpadu. • 

Toto zariadenie nie je hračka. Niektoré zjeho malých súčastí môžu pre deti predstavovať riziko udusenia. Uchovávajte ju mimo dosahu detí.
deti.

Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod a uschovajte si ho pre budúce použitie.   

Pokyny k pamäťovej karte • 
Pred použitím musí byť do palubnej kamery nainštalovaná pamäťová karta (predáva sa samostatne).

• Autokamera podporuje štandardné karty MicroSD. Používajte pamäťové karty s kapacitou 32 GB–512 GB a ratingom U3.



správne a bezpečné používanie. •Táto palubná kamera je určená na to, aby pomáhala vodičom s nahrávaním prostredia mimo vozidla. Palubná kamera
nezaručuje bezpečnosť jazdy používateľa. Nenesieme zodpovednosť za žiadne nehody, poškodenie ani stratu informácií spôsobené používaním palubnej
kamery počas jazdy. •V dôsledku rozdielov v podmienkach

vozidla, štýlu jazdy, jazdnom prostredí atď. nemusia niektoré funkcie fungovať správne. Výpadok napájania, používanie uprostred mimo bežného
prevádzkového rozsahu teploty alebo vlhkosti, kolízie alebo poškodená pamäťová karta môžu spôsobiť abnormálne fungovanie palubnej kamery.
Neexistuje žiadna záruka, že táto palubná 
kamera bude za všetkých okolností fungovať normálne. Videá nahrané touto palubnou kamerou slúžia iba pre informáciu. •Nainštalujte prosím palubnú
kameru 
správne a neblokujte zorné pole vodiča ani airbag

vozidla, aby ste predišli zlyhaniu produktu alebo zraneniu osôb.

• Používajte prosím dodanú autonabíjačku, napájací kábel a ďalšie príslušenstvo, aby ste predišli zlyhaniu produktu vdôsledku nezhody spredpismi.
Nenesieme zodpovednosť za žiadne straty ani škody spôsobené použitím neoriginálnej autonabíjačky alebo napájacieho kábla.
Ak sa batéria počas používania alebo skladovania deformuje, napučí alebo začne vytekať, okamžite prestaňte palubnú kameru používať, aby ste predišli
bezpečnostným problémom, a kontaktujte popredajný servis.

• Uchovávajte túto palubnú kameru mimo dosahu silných magnetických polí, mohla by ju poškodiť. •Nepoužívajte túto palubnú
kameru v prostredí steplotami nad 60 °C alebo pod 

rozsahu povolenom zákonom.
10 °C. •Používajte túto palubnú kameru iba v

 

Opatrenia • 
Pred použitím tejto palubnej kamery si prosím prečítajte všetky bezpečnostné opatrenia aonline sprievodcu, aby ste zaistili jej
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Reproduktor

Tlačidlonapájania

Napájací port (DC/IN)

Obrazovka displeja

Port pre zadnú kameru (AV/IN)

Mikrofón

Funkčné tlačidlá

Poznámka: Ilustrácie produktu, príslušenstva a používateľského rozhrania v používateľskej príručke slúžia iba na ilustračné účely. Skutočný produkt ajeho funkcie sa môžu líšiť v
dôsledku vylepšenia produktu.
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Šošovka
Montážny držiak

 

Prehľad produktu

Vetracie otvory

Slotprepamäťovú kartu
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• 5ks samolepiacich káblových svoriek

• Nástroj na úpravu kabeláže ×

1 • Užívateľská príručka × 1

Inštalácia

• Napájací kábel × 1

• Nabíjačka do auta ×

1 • Elektrostatická nálepka × 2

• Samolepiaca nálepka ×1

Ak ste si zakúpili sadu palubnej kamery, skontrolujte, či máte nasledujúce
položky v balení: • Palubný

kamera ×1

• Napájací kábel × 1

• Nabíjačka do auta × 1 

• Elektrostatická nálepka ×2

• Samolepiaca nálepka ×1

• Samolepiace káblové svorky ×5 •

Nástroj na úpravu kabeláže ×

1 •Používateľská príručka ×1

• Balíček zadnej kamery* ×1
*

Toto balenie obsahuje zadnú kameru, prepojovací kábel a ďalšie príslušenstvo pre
zadnú kameru. Viac informácií nájdete v používateľskej príručke k zadnej kamere.

Ak ste zakúpili iba palubnú kameru, skontrolujte, či balenie obsahuje nasledujúce

položky: • Palubná kamera ×1

•

•

Nalepte elektrostatickú nálepku na
odporúčané miesto na čelnom skle. Zatlačte na

nálepku, aby ste vytlačili vzduchové bubliny.

Vložte pamäťovú kartu do slotu pre pamäťovú kartu.

Zarovnajte držiak sotvorom na držiaku a posuňte ho hore.

Vyhnite sa okraji čelného skla a vyberte rovnú ahladkú plochu. inštalácia.

Udržujte čelné sklo čisté a suché bez zvyškov kvapaliny, aby sa zabránilo strate priľnavosti samolepky a

spadnutiu palubnej kamery.

Poznámky:

 

Obsah balenia
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Inštalácia držiaka 2.

Vloženie pamäťovej karty 3.

Nalepenie elektrostatickej nálepky 1.

MachineTranslated by Google



Pripojenie kaplikáciu 70mai Tento produkt 
je nutné používať v spojení saplikáciou 70mai. Pre pripojenie
k aplikácii postupujte podľa nižšie uvedených krokov.
1. Naskenujte QR kód a stiahnite anainštalujte aplikáciu.

Alebo vyhľadajte „70mai“ vobchode saplikáciami astiahnite si 
ju anainštalujte.
2. Otvorte aplikáciu, kliknite na „+“ na stránke 

zariadenia, vyhľadajte zodpovedajúci typ palubnej 
kamery akliknite na obrázok palubnej kamery.

3. Zapnite palubnú kameru a povoľte Wi-Fi hotspot. Postupujte

podľa pokynov 

nteal e ofbórnauz.ovke apripojte sa kWi-Fi hotspotu palubnej kamery v nastavení

Pokiaľ potrebujete s pripojením aplikácie ďalšiu pomoc,

naskenujte prosím 

nižšie uvedený QR kód a pozrite si výukové video.

4. Po úspešnom pripojení sa vráťte do aplikácie 70mai. Na stránke

zariadenie pripojte palubnú kameru a prejdite na domovskú

stránku palubnej 
kamery. Môžete si prezrieť živé video anakonfigurovať
nastavenie
palubné kamery.

Poznámka: Pre pripojenie kWi-Fi palubnej kamery je vyžadovaný systém Android 7.0 a

iOS 12.0 alebo novší. Fi hotspot smobilným telefónom.

Zapojte napájací kábel do zásuvky 

zapaľovača cigariet a pripojte kameru k
moc.
Poznámky:

• Pomocou priloženého nástroja na zastrihovanie kabeláže skryte napájací kábel pod

Odstráňte uvoľňovaciu fóliu z držiaka a nalepte vačku

na elektrostatickú nálepku.

Zapnite kameru aupravte uhol kamery podľa obrazovky náhľadu.

stropné čalúnenie vozidla a gumové tesnenie pozdĺž A-stĺpika.

• Vzávislosti na vozidle môže byť zásuvka zapaľovača cigariet umiestnená v
inú polohu. Vyššie uvedený obrázok je iba orientačný.

Montáž palubnej kamery 4.

Vedenie kábla 5.

6.Nastavenie uhla kamery
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Vstup: 5V = 2A

Rozlíšenie: 3840 ×2160

Objektív: FOV 140 °, f / 1,55

Napájanie: Zapaľovač cigariet vaute 

Bezdrôtové pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax 2,4 GHz a5GHz Bluetooth
5.0

Funkcia nahrávania vzad je k dispozícii iba s nainštalovanou zadnou kamerou (kamerami). Naskenujte QR kód pre používateľskú príručku k zadnej kamere.

Poznámka: Aby ste predišli poruche zariadenia spôsobenej nekompatibilitou, odporúča sa používať zadnú kameru od spoločnosti 70mai.

Prevádzková frekvencia Wi-Fi: 2400–2483,5 MHz a 5170–5250 MHz a 5735–5835 MHz

Maximálny výstup Wi-Fi: 20 dBm

Prevádzková frekvencia Bluetooth: 2400–2483,5 MHz

Maximálny výstup Bluetooth: 10 dBm

Prevádzková frekvencia GPS: L1 1575,42 MHz Prevádzková

frekvencia GLONASS: G1 1602 MHz

Špecifikácia
 

 

Príslušenstvo

Produkt: Palubná kamera

Model: A810LITE, A810LITE-RC21, A810LITE-RC21H
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Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické a elektronické
zariadenia (OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré by nemali byť miešané s 
netriedeným domovým odpadom. Namiesto toho by ste

mali chrániť ľudské zdravie aživotné prostredie tým, že svoje odpadové 

zariadenia odovzdáte na určenom zbernom mieste na recykláciu 

odpadových elektrických a elektronických zariadení, ktoré určí vláda alebo 

miestne úrady. Správna likvidácia arecyklácia pomôže predísť

potenciálnym negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie. Pre viac informáciío mieste a
podmienkach takého zberu sa prosím obráťte na inštalačného technika alebo miestne úrady.

 

Informácie o zhode spredpismi
Informácie o OEEZ

zberné miesta.
Vyhlásenie o zhode EÚ

Federálna komunikačná komisia (FCC)

15.19 Požiadavky na označovanie.

Toto zariadenie spĺňa časť 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom

podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto zariadenie 

musí akceptovať akékoľvek

Spoločnosť 70mai Co.,Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenia typu A810LITE,

A810LITE-RC21 a A810LITE-RC21H sú v súlade s predpismi orádiových zariadeniach zroku

2017. Úplné znenie vyhlásenia o zhode

UKCA je kdispozícii na adrese: https://help.70mai.asia/2145.html
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- Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením aprijímačom.

Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie príjmu rádia alebo televízie, čo je 

možné zistiť vypnutím azapnutím zariadenia, používateľ sa odporúča pokúsiť sa 

rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: -Zmeňte orientáciu
alebo umiestnenie prijímacej antény.

prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku.

15.21 Informácie pre užívateľov.

Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za 

zhodu spredpismi, môžu viesť kstrate oprávnenia užívateľa na prevádzkovanie zariadenia.

15.105 Informácie pre užívateľov.

Poznámka: Toto zariadenie bolo testované auznané vsúlade slimitmi pre digitálne zariadenia 

triedy Bpodľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú 

ochranu pred škodlivým rušením v obytných inštaláciách. Toto zariadenie generuje, používa a môže 

vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a pokiaľ nie je inštalované apoužívané v
súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však 

žiadna záruka, že k rušeniu v konkrétnej inštalácii nedôjde. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé 

rušenie rozhlasového alebo televízneho príjmu, čo je možné zistiť vypnutím a zapnutím 
zariadenia, používateľ sa odporúča pokúsiť sa rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z 
nasledujúcich opatrení: vyžaruje rádiofrekvenčnú energiu a pokiaľ nie je inštalované a

používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje 

však žiadna záruka, že k rušeniu vkonkrétnej inštalácii nedôjde.
Výrobca týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade s platnými smernicami a európskymi normami 

a ich dodatkami. Úplné znenie

Vyhlásenie o zhode EÚ je k dispozícii na adrese: https://help.70mai.asia/ 1193.html
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Služba: help@70mai.com

Pre viac informácií navštívte prosím www.70mai.com

Výrobca: 70mai Co., Ltd.

Adresa: Miestnosť 2220, budova 2, č. 588 Zixing Road, okres Minhang, Šanghaj, Čína

Vyhlásenie ISED o expozícii žiarenia Toto
zariadenie spĺňa limity expozície žiarenia IC RSS-102 stanovené pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie by malo byť

inštalované a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 20 cm medzi

Vyhlásenie o zhode s ISED Toto

zariadenie obsahuje vysielač(e)/prijímač(e) oslobodené od licencie, ktoré spĺňajú požiadavky
RSS oslobodených od licencie organizácie Innovation, Science and Economic Development
Canada. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie 

nesmie spôsobovať rušenie.

- Zapojte zariadenie do zásuvky na inom okruhu, než ku ktorému je pripojený prijímač.

- Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného technika pre rádiá/televízie.

Varovanie pred rádiovým žiarením pre 

mobilné zariadenia: Toto zariadenie spĺňa limity expozície FCC stanovené pre nekontrolované

prostredie. Toto zariadenie by malo byť inštalované a prevádzkované sminimálnou 

vzdialenosťou 20 cm medzi žiaričom a vaším telom.

FCC ID: 2AOK9-D860

(2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu
prevádzku zariadenia. Vysielač/prijímač bez licencie, ktorý je súčasťou tohto zariadenia, spĺňa 

požiadavky RSS Kanady pre inovácie, vedu a ekonomický rozvoj (Innovation, Science and 
Economic Development Canada) platné pre rádiové zariadenia bez licencie. Prevádzka podlieha 

nasledujúcim dvom podmienkam: (1)
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radiátor avaše telo.

Toto zariadenie spĺňa limity expozície žiarenia stanovené normou IC CNR-102 pre nekontrolované prostredie.

Toto zariadenie musí byť inštalované apoužívané s minimálnou vzdialenosťou 20 cm medzi 

ohrievačom avaším telom.

IC: 28033-D860

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Prístroj nesmie spôsobovať rušenie; (2) Prístroj musí 

akceptovať akékoľvek rušenie, ktoré od neho prijíma, aj keď by toto rušenie mohlo 
spôsobiť nežiaducu prevádzku.
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	vozidla, aby ste predišli zlyhaniu produktu alebo zraneniu osôb.
	• Používajte prosím dodanú autonabíjačku, napájací kábel a ďalšie príslušenstvo, aby ste predišli zlyhaniu produktu vdôsledku nezhody spredpismi.
	Nenesieme zodpovednosť za žiadne straty ani škody spôsobené použitím neoriginálnej autonabíjačky alebo napájacieho kábla. Ak sa batéria počas používania alebo skladovania deformuje, napučí alebo začne vytekať, okamžite prestaňte palubnú kameru používať, aby ste predišli bezpečnostným problémom, a kontaktujte popredajný servis.
	• Uchovávajte túto palubnú kameru mimo dosahu silných magnetických polí, mohla by ju poškodiť. •Nepoužívajte túto palubnú kameru v prostredí steplotami nad 60 °C alebo pod  rozsahu povolenom zákonom.
	10 °C. •Používajte túto palubnú kameru iba v
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	Prehľad produktu
	1 2 3
	Tlačidlonapájania
	Slotprepamäťovú kartu

	4    Indikátor
	Obrazovka displeja
	Port pre zadnú kameru (AV/IN)
	Napájací port (DC/IN)
	Reproduktor
	Mikrofón


	10 11 12
	Vetracie otvory
	Šošovka
	Funkčné tlačidlá
	Poznámka: Ilustrácie produktu, príslušenstva a používateľského rozhrania v používateľskej príručke slúžia iba na ilustračné účely. Skutočný produkt ajeho funkcie sa môžu líšiť v dôsledku vylepšenia produktu.


	Obsah balenia
	Ak ste si zakúpili sadu palubnej kamery, skontrolujte, či máte nasledujúce položky v balení: • Palubný kamera ×1 • Napájací kábel × 1 • Nabíjačka do auta × 1  • Elektrostatická nálepka ×2 • Samolepiaca nálepka ×1 • Samolepiace káblové svorky ×5 • Nástroj na úpravu kabeláže × 1 •Používateľská príručka ×1 • Balíček zadnej kamery* ×1 *
	Toto balenie obsahuje zadnú kameru, prepojovací kábel a ďalšie príslušenstvo pre
	zadnú kameru. Viac informácií nájdete v používateľskej príručke k zadnej kamere.
	Ak ste zakúpili iba palubnú kameru, skontrolujte, či balenie obsahuje nasledujúce položky: • Palubná kamera ×1
	• Napájací kábel × 1 • Nabíjačka do auta × 1 • Elektrostatická nálepka × 2 • Samolepiaca nálepka ×1
	• 5ks samolepiacich káblových svoriek • Nástroj na úpravu kabeláže × 1 • Užívateľská príručka × 1

	Inštalácia
	Nalepenie elektrostatickej nálepky 1.
	Nalepte elektrostatickú nálepku na odporúčané miesto na čelnom skle. Zatlačte na nálepku, aby ste vytlačili vzduchové bubliny.
	Poznámky:
	Vyhnite sa okraji čelného skla a vyberte rovnú ahladkú plochu. inštalácia.
	Udržujte čelné sklo čisté a suché bez zvyškov kvapaliny, aby sa zabránilo strate priľnavosti samolepky a spadnutiu palubnej kamery.
	Inštalácia držiaka 2.
	Zarovnajte držiak sotvorom na držiaku a posuňte ho hore.

	Vloženie pamäťovej karty 3.
	Vložte pamäťovú kartu do slotu pre pamäťovú kartu.
	Machine Translated by Google


	Montáž palubnej kamery 4.
	Odstráňte uvoľňovaciu fóliu z držiaka a nalepte vačku na elektrostatickú nálepku.

	Vedenie kábla 5.
	Zapojte napájací kábel do zásuvky  zapaľovača cigariet a pripojte kameru k moc. Poznámky: • Pomocou priloženého nástroja na zastrihovanie kabeláže skryte napájací kábel pod

	stropné čalúnenie vozidla a gumové tesnenie pozdĺž A-stĺpika.
	• Vzávislosti na vozidle môže byť zásuvka zapaľovača cigariet umiestnená v
	inú polohu. Vyššie uvedený obrázok je iba orientačný.
	6.Nastavenie uhla kamery
	Pripojenie kaplikáciu 70mai Tento produkt
	je nutné používať v spojení saplikáciou 70mai. Pre pripojenie k aplikácii postupujte podľa nižšie uvedených krokov. 1. Naskenujte QR kód a stiahnite anainštalujte aplikáciu. Alebo vyhľadajte „70mai“ vobchode saplikáciami astiahnite si  ju anainštalujte. 2. Otvorte aplikáciu, kliknite na „+“ na stránke  zariadenia, vyhľadajte zodpovedajúci typ palubnej  kamery akliknite na obrázok palubnej kamery. 3. Zapnite palubnú kameru a povoľte Wi-Fi hotspot. Postupujte podľa pokynov  nteal e ofbórnauz.ovke apripojte sa kWi-Fi hotspotu palubnej kamery v nastavení
	4. Po úspešnom pripojení sa vráťte do aplikácie 70mai. Na stránke zariadenie pripojte palubnú kameru a prejdite na domovskú stránku palubnej  kamery. Môžete si prezrieť živé video anakonfigurovať nastavenie palubné kamery. Poznámka: Pre pripojenie kWi-Fi palubnej kamery je vyžadovaný systém Android 7.0 a iOS 12.0 alebo novší. Fi hotspot smobilným telefónom.
	Pokiaľ potrebujete s pripojením aplikácie ďalšiu pomoc, naskenujte prosím  nižšie uvedený QR kód a pozrite si výukové video.

	Príslušenstvo
	Funkcia nahrávania vzad je k dispozícii iba s nainštalovanou zadnou kamerou (kamerami). Naskenujte QR kód pre používateľskú príručku k zadnej kamere. Poznámka: Aby ste predišli poruche zariadenia spôsobenej nekompatibilitou, odporúča sa používať zadnú kameru od spoločnosti 70mai.

	Špecifikácia
	Produkt: Palubná kamera
	Model: A810LITE, A810LITE-RC21, A810LITE-RC21H
	Vstup: 5V = 2A Rozlíšenie: 3840 ×2160 Objektív: FOV 140 °, f / 1,55 Napájanie: Zapaľovač cigariet vaute  Bezdrôtové pripojenie: Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax 2,4 GHz a5GHz Bluetooth 5.0
	Prevádzková frekvencia Wi-Fi: 2400–2483,5 MHz a 5170–5250 MHz a 5735–5835 MHz
	Maximálny výstup Wi-Fi: 20 dBm Prevádzková frekvencia Bluetooth: 2400–2483,5 MHz Maximálny výstup Bluetooth: 10 dBm Prevádzková frekvencia GPS: L1 1575,42 MHz Prevádzková frekvencia GLONASS: G1 1602 MHz
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	Informácie o zhode spredpismi Informácie o OEEZ
	prijaté rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku.
	Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické a elektronické zariadenia (OEEZ podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré by nemali byť miešané s  netriedeným domovým odpadom. Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské zdravie aživotné prostredie tým, že svoje odpadové  zariadenia odovzdáte na určenom zbernom mieste na recykláciu  odpadových elektrických a elektronických zariadení, ktoré určí vláda alebo  miestne úrady. Správna likvidácia arecyklácia pomôže predísť
	potenciálnym negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie. Pre viac informáciío mieste a podmienkach takého zberu sa prosím obráťte na inštalačného technika alebo miestne úrady.
	zberné miesta. Vyhlásenie o zhode EÚ
	Výrobca týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade s platnými smernicami a európskymi normami  a ich dodatkami. Úplné znenie

	15.21 Informácie pre užívateľov.
	Akékoľvek zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za
	zhodu spredpismi, môžu viesť kstrate oprávnenia užívateľa na prevádzkovanie zariadenia.
	15.105 Informácie pre užívateľov. Poznámka: Toto zariadenie bolo testované auznané vsúlade slimitmi pre digitálne zariadenia  triedy Bpodľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú  ochranu pred škodlivým rušením v obytných inštaláciách. Toto zariadenie generuje, používa a môže  vyžarovať rádiofrekvenčnú energiu a pokiaľ nie je inštalované apoužívané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však  žiadna záruka, že k rušeniu v konkrétnej inštalácii nedôjde. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé  rušenie rozhlasového alebo televízneho príjmu, čo je možné zistiť vypnutím a zapnutím  zariadenia, používateľ sa odporúča pokúsiť sa rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z  nasledujúcich opatrení: vyžaruje rádiofrekvenčnú energiu a pokiaľ nie je inštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje  však žiadna záruka, že k rušeniu vkonkrétnej inštalácii nedôjde.
	Vyhlásenie o zhode EÚ je k dispozícii na adrese: https://help.70mai.asia/ 1193.html

	Spoločnosť 70mai Co.,Ltd. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenia typu A810LITE, A810LITE-RC21 a A810LITE-RC21H sú v súlade s predpismi orádiových zariadeniach zroku 2017. Úplné znenie vyhlásenia o zhode
	UKCA je kdispozícii na adrese: https://help.70mai.asia/2145.html
	15.19 Požiadavky na označovanie. Toto zariadenie spĺňa časť 15 pravidiel FCC. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie a (2) toto zariadenie  musí akceptovať akékoľvek
	Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie príjmu rádia alebo televízie, čo je  možné zistiť vypnutím azapnutím zariadenia, používateľ sa odporúča pokúsiť sa  rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: -Zmeňte orientáciu alebo umiestnenie prijímacej antény.
	- Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením aprijímačom.
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	- Zapojte zariadenie do zásuvky na inom okruhu, než ku ktorému je pripojený prijímač.
	- Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného technika pre rádiá/televízie. Varovanie pred rádiovým žiarením pre  mobilné zariadenia: Toto zariadenie spĺňa limity expozície FCC stanovené pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie by malo byť inštalované a prevádzkované sminimálnou  vzdialenosťou 20 cm medzi žiaričom a vaším telom. FCC ID: 2AOK9-D860

	IC: 28033-D860 CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
	Vyhlásenie o zhode s ISED Toto
	zariadenie obsahuje vysielač(e)/prijímač(e) oslobodené od licencie, ktoré spĺňajú požiadavky RSS oslobodených od licencie organizácie Innovation, Science and Economic Development Canada. Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam: (1) Toto zariadenie  nesmie spôsobovať rušenie.
	(2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť nežiaducu prevádzku zariadenia. Vysielač/prijímač bez licencie, ktorý je súčasťou tohto zariadenia, spĺňa  požiadavky RSS Kanady pre inovácie, vedu a ekonomický rozvoj (Innovation, Science and  Economic Development Canada) platné pre rádiové zariadenia bez licencie. Prevádzka podlieha  nasledujúcim dvom podmienkam: (1)


	Prístroj nesmie spôsobovať rušenie; (2) Prístroj musí  akceptovať akékoľvek rušenie, ktoré od neho prijíma, aj keď by toto rušenie mohlo  spôsobiť nežiaducu prevádzku.
	Služba: help@70mai.com Pre viac informácií navštívte prosím www.70mai.com Výrobca: 70mai Co., Ltd.
	Adresa: Miestnosť 2220, budova 2, č. 588 Zixing Road, okres Minhang, Šanghaj, Čína

